
Tuya SPI Pixel Controller 
RGBCCT/RGBW/RGB

Artikel 7019P / GL-SPI-206P
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Zweimal kurz drücken:  Durch die dynamischen Lichteffekte blättern (insgesamt 24 dynamische

3.

Zweimal kurz drücken:  Durch die dynamischen Lichteffekte blättern (insgesamt 24 dynamische

Langes Drücken:  Helligkeit anpassen (Halten erhöht die Helligkeit; nach dem Loslassen

4.

Die Anfangseinstellungen sind:

Kurz drücken:  Licht ein-/ausschalten.

1. Chiptyp: WS2811; 2. Farbreihenfolge: RGB; 3. Anzahl der Chips: 60.

erneutes Gedrückthalten verringert die Helligkeit).

2.

Pairing und Rückkehr zu den Werkseinstellungen. (Anzeige: Streifen blinkt fünf

Modi).

Kurz drücken:  Licht ein-/ausschalten.1.

3.

Dreimal kurz drücken:  Einschalt-Speicherfunktion umschalten, der angeschlossene Streifen blinkt zur

Bestätigung einmal. (Standardmäßig ist der Speicher ausgeschaltet. Die Einschalt-

Speicherfunktion bestimmt, ob sich der Controller seinen Ein-/Aus-Zustand vor dem

Stromausfall merkt.)

2.

1.

mal, dann blinkt die Status-LED).

Modi).

Langes Drücken:  Controller zurücksetzen – WLAN-Netzwerk und RF-Fernbedienung löschen

Schutzart: IP20

Eingangsspannung: DC 5-12-24V
Modellnummer: GL-SPI-206P

Gesamtausgangsstrom: 15 A. Max.  Ausgangssignal: SPI (TTL) × 2 800 Kbs

Material: Flammhemmendes PC 

Temperatur: -20~45°  Frequenzband: 2405-2480MHz
  Sendeleistung: max. 10dBm

Pixel: 1000 Max.    Protokoll: ZigBee+2.4GRF

Tastenfunktionen

Produktparameter

Drücken:

Optional:
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Blinkt: Nicht mit dem Netzwerk verbunden

Beim Ausschalten des Lichts über die APP, Fernbedienung oder den 

PUSH-Schalter wird die Stromversorgung des Ausgangsanschlusses 

unterbrochen, um Energie zu sparen. Es ist zu beachten, dass

diese Funktion die zusätzliche Stromversorgung nicht deaktivieren 

kann.
Geringer 

Stromverbrauch

Dauerhaft an: Mit dem Netzwerk verbunden

Schaltplan

Status der Anzeigeleuchte

zB TM1934A Streifenverdrahtung

zB WS2811 Streifenverdrahtung

zB WS2801 Streifenverdrahtung

DI
V+

BI 
GND

GND

V+ DI 
BI
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3. Befolgen Sie die Anweisungen in der App, um den Controller zum Gateway hinzuzufügen.

2. Öffnen Sie die Smart Life APP, tippen Sie dann auf „Smart Gateway“ und anschließend

1. Schalten Sie den Controller ein.

Klicken Sie auf „Subgerät hinzufügen“.

4. Sobald die Zugabe erfolgreich war und die Kontrollleuchte aufhört zu blinken, können Sie

Beginnen Sie mit der Verwendung des Controllers.

Wählen Sie das entsprechende Chipmodell basierend auf dem an den Ausgangsanschluss angeschlossenen

LED-Streifen aus. Der Standard-Chiptyp ist WS2811.

Konfigurationsschritte

Unterstützte Chips

LPD1101,D705,UCS6909,UCS6912LPD6803

Chipmodell

ZigBee-Konfigurationsschritte:

WS2801

LPD8803

Kompatible Chipmodelle 

WS2803

TM1804,TM1812,UCS1903,UCS1909, 
UCS1912, SK6813, UCS2903, UCS2909, 
UCS2912,TM1809,WS2812,WS2813, 
WS2815,SM16703P,GS8206

WS2811

LPD8806
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WRGB, WRBG, WGRB, WGBR, WBRG, WBGR

RGB-Streifen: RGB, RBG, GRB, GBR, BRG, BGR
RGBW-Streifen: RGBW, RBGW, GRBW, GBRW, BRGW, BGRW

Wählen Sie die richtige Farbreihenfolge entsprechend den angeschlossenen

Lichtstreifen und passen Sie R/G/B auf der Steueroberfläche an, um zu

prüfen,  ob die Farbe korrekt ist. Wenn nicht, wählen Sie die richtige

Farbkombination entsprechend dem jeweiligen Status.

Notiz:

Der Controller ist standardmäßig auf 60 Chips eingestellt.

Konfigurieren Sie die entsprechende Anzahl an Chips 

basierend auf den angeschlossenen LED-Streifen.

Die Mindestanzahl an Chips beträgt 10; die

Höchstanzahl an Chips beträgt 1000.

2. Wenn das gewählte dynamische Modus-Zyklus-Laufintervall zu lang ist, bitte

Stellen Sie die richtige Pixellänge wieder her.

1. Wenn die eingestellte Länge  des Lichtstreifens geringer ist als die tatsächliche  Länge des 

Lichtstreifens in Pixeln, kann der hintere Teil des Lichtstreifens nicht gesteuert werden.

Hinweis: WS2805 ist die feste Farbreihenfolge von GRBWC.

/SK9822

1. Chipmenge

Chipmodell Kompatible Chipmodelle

SK6812 (RGBW)

UCS8904B(RGBW)

UCS2904(RGBW),SM16704(RGBW)

WS2805(RGBCCT) /

2. Farbreihenfolgekonfiguration

/

TM1814B(RGBW) 

TM1934A

/

/

APP-Funktion
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Lokale Musik

2. Die Länge des Lichtstreifens kann auf maximal 1000 Pixel eingestellt werden. Beispielsweise kann

ein Lichtstreifen mit einer Länge von 5 Metern und 60 Pixeln pro Meter auf 300 Pixel eingestellt werden. Der 

gesamte Lichtstreifen ist in 20 Segmente mit jeweils 15 Pixeln unterteilt.

1. In der APP hat ein Lichtstreifen 20 feste Segmente und die Länge des Lichtstreifens (Gesamtzahl der Pixel) / 

20 Segmente = die Anzahl der Pixel in jedem Segment.

Teilen Sie den LED-Streifen in 20 Segmente für individuelle Dimm- 

und Farbanpassungen auf.

Notiz:

3. Wenn die Länge des Lichtstreifens kleiner oder gleich 20 Pixel ist, z. B. 10-20, entspricht jedes Pixel 

jedem Segment vom Anfang an.

4. Wenn die Länge des Lichtstreifens kein ganzzahliges Vielfaches von 20 ist, wird im Rest die Farbe des letzten 

Segments angezeigt.

5. Wenn die tatsächliche  Länge des Lichtstreifens kein ganzzahliges Vielfaches von 20 ist, wird empfohlen,

die Länge  des Lichtstreifens länger einzustellen und den Einstellwert auf ein Vielfaches von 20 zu erhöhen.

Erfassen Sie den Ton in der Nähe des eingebauten Mikrofons des Controllers, 

um rhythmische Lichteffekte zu erzeugen. Dabei stehen Ihnen die folgenden 

sechs Rhythmusmodi zur Verfügung:

App-Musik

Erfassen Sie den Ton in der Nähe des Mikrofons des Telefons, um 

rhythmische Lichteffekte zu erzeugen. Dabei stehen Ihnen die 

folgenden drei Rhythmusmodi zur Verfügung:

1. Brillant 2. Sanft 3. Dynamisch

1. Rock 2. Jazz 3. Klassik 4. Scroll 5. Energie 6. Spektrum

3. Segmentkontrolle

4. Musik
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8. Bitte nicht stören

6. Selbermachen

5. Szenen

7. Zeitplan

3. Verfügen über leichte Weck- und Schlaffunktionen

1. Countdown zum Ausschalten der Lichter

Es stehen über 40 verschiedene Szenen zur Verfügung, sodass Sie je
nach Situation verschiedene Szenarien auswählen können.

Erstellen Sie benutzerdefinierte Effekte mit 16 dynamischen Effektoptionen.

Sie können Geschwindigkeit, Farbe usw. in jedem dynamischen Modus

anpassen.

Verfügt über die Funktion „Nicht stören“, die normalerweise in Bereichen

mit Stromausfall verwendet wird, um Strom zu sparen

2. Passen Sie die Zeit (bis zu 24 Stunden) an, um den Ein-/Aus-

Status des Lichts anzupassen
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1-8

RF-Fernkonfiguration - Separat erhältlich

Entkoppeln:

9. Gruppenkontrolle

Paarung:

Drücken Sie innerhalb von 4 Sekunden nach dem Einschalten die Taste „Master On“ auf dem RF

Klicken Sie auf „Gruppe erstellen“;

Klicken Sie auf „···“ in der oberen rechten Ecke 

der Bedienoberfläche.

1.

2.

3. Fügen Sie der Gruppe die Geräte hinzu,

die eine synchronisierte Steuerung benötigen, und 

klicken Sie dann auf „Speichern“.

Schalten Sie den Controller aus und nach 10 Sekunden wieder ein.

Wenn der mit dem Controller verbundene Lichtstreifen 5 Mal blinkt, zeigt dies an

dass die Verbindung zur Fernbedienung getrennt wurde

Fernbedienung oder drücken Sie 5 Mal die Taste „Ein“ der Controllergruppe.

Wenn der mit dem Controller verbundene Lichtstreifen dreimal blinkt, zeigt dies

eine erfolgreiche Verbindung mit dem

Einzelheiten finden Sie im Handbuch der jeweiligen Fernbedienung).

Schalten Sie den Controller aus und nach 10 Sekunden wieder ein.

Drücken Sie innerhalb von 4 Sekunden nach dem Einschalten die Taste „Ein“

einer beliebigen Gruppe auf der RF-Fernbedienung (überprüfen Sie den Benutzer

Fernbedienung
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M-Taste: Zum nächsten Modus wechseln

Abwärtstaste:  Helligkeit -

W ”-Taste: Wechseln Sie in den vorherigen Modus

Linke Taste: Zum vorherigen Modus wechseln

„

Langes Drücken der Abwärtstaste:  CCT +

Langes Drücken der rechten Taste: Geschwindigkeit -

Total On-Taste lange drücken:  Zurück zum ersten Modus

M-Taste lange drücken:  Zurück zum ersten Modus

Langes Drücken der Aufwärtstaste:  CCT -

Rechte Taste: Zum nächsten Modus wechseln. Obere

Taste: Helligkeit +

Langes Drücken der linken Taste: Geschwindigkeit +

”-Taste: Wechsel zum vorherigen Modus

M“-Taste: Zum nächsten Modus wechseln

Langes Drücken der Taste „M“: Zurück zum ersten Modus

„

„

„

„

Fernbedienungsmodus

Hinweis: Fernbedienung nicht im Lieferumfang enthalten

GL - RC- 0 0 6 :

Über die Fernbedienung lassen sich 24 Farbwechselmodi einstellen.

GL - RC- 0 0 2 :

GL - RC - 0 0 9
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Entsorgung
Das Gerät darf nicht im Hausmüll entsorgt werden. Bitte gib es entweder an uns zurück oder entsorgen es an einer 
Annahmestelle für Wertstoffe.

Haftungsausschluss
Die Installation aller Komponenten darf nur durch eine Elektrofachkraft unter Beachtung aller zulässigen Normen 
und Vorschriften durchgeführt werden.
Alle Schritten dieser Bedienungsanleitung sowie denen von weiteren verwendeten Komponenten sind unbedingt zu 
befolgen. Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme und Installation sorgfältig durch. LED-
Trading haftet nicht für Unfälle oder Schäden, welche durch unsachgemäße Verwendung oder durch Anschluss der 
einzelnen Komponenten verursacht werden. Widerrechtliche Weitergabe und Vervielfältigungen sind untersagt.

EU-Konformitätserklärung
Hiermit erklären wir, LED-Trading Tobias Ebert, dass das Steuergerät den Richtlinien 2014/53/EU (RED), 
2014/30/EU (EMV), 2014/35/EU (LVD) sowie 2011/65/EU (RohS) entspricht. Der voll- ständige Text der EU- 
Konformitätserklärung kann auf Nachfrage zur Verfügung gestellt werden.

Tobias Ebert -LED- Trading Schöneicher Str. 42
15566 Schöneiche b. Berlin Deutschland Telefon / Telefax: 030 641 689 17 / 16 USt-IdNr.: DE28152615

E-mail:info@led-trading.de 
WEEE- Reg.-Nr.: DE58003750 GL-SPI-I-206P

garantieren die vollständige Übereinstimmung mit dem tatsächlichen Produkt. Die tatsächliche

die Standardkonfiguration des Produkts. Die spezifische Konfiguration unterliegt

2.

die Verpackung.

Stellen Sie vor dem Einschalten sicher, dass alle Verbindungen korrekt und sicher sind, und nehmen Sie keine

Bedienung vor, während die Stromversorgung eingeschaltet ist.

Gesetzen und dürfen ohne unsere Zustimmung nicht verwendet werden.

3.

Verwenden Sie das Produkt in Umgebungen, die direkter Sonneneinstrahlung, Feuchtigkeit, hohen

Temperaturen usw. ausgesetzt sind.

Verwenden Sie das Produkt nicht in metallgeschützten  Bereichen oder in der Nähe starker Magnetfelder, da dies

die drahtlose Signalübertragung des Produkts erheblich beeinträchtigen kann.

1.

Die in dieser Anleitung beschriebenen Komponenten und Zubehörteile stellen keine

2. Dieses Handbuch dient ausschließlich zu Referenz- und Orientierungszwecken und stellt keine

3.

Alle Texte, Tabellen und Bilder in diesem Handbuch sind durch die entsprechenden nationalen

5.

Das Produkt darf nur mit der Nennspannung verwendet werden. Die Verwendung bei zu hoher oder zu niedriger

Spannung kann zu Schäden führen.

1.

Die Anwendung sollte auf dem tatsächlichen Produkt basieren.

Zerlegen Sie das Produkt nicht, da dies zu Feuer und Stromschlägen  führen kann. 4. Nicht zerlegen.

Aufgrund unserer kontinuierlichen Einführung neuer Technologien, Produktspezifikationen

4.

können sich ohne weitere Ankündigung ändern.
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